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Tobit 7: 15; 8: 19 v. Ps 127: 1
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May the God of Israel join you together:

Deus Israel.

and may He be with you, Who was merciful to two only children:

and now, O Lord, make them bless You more fully.

Ps. Happy are you who fear the Lord, who waok in His ways!
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Offertory

Ps30:15,16v. 17,18
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My trust is in You, O Lord; I say, You are my God. In Your hands is my destiny.

v. Make Your face to shine upon Your servant, save me in Your mercy.
Let me not be confounded, O Lord, for I have called upon You.
+ In Your hands is my destiny.

T In manibus.
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Communion
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Ps 127:4, 6
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Peace be upon Israel.



